
A1.12 Stagioni, mesi e parti dell'anno 
Pory roku, miesiące i części roku
https://app.colanguage.com/pl/wloski/program/a1/12  

La stagione (Pora roku) Giugno (Czerwiec)

La primavera (Wiosna) Luglio (Lipiec)

L'estate (Lato) Agosto (Sierpień)

L'autunno (Jesień) Settembre (Wrzesień)

L'inverno (Zima) Ottobre (Październik)

Gennaio (Styczeń) Novembre (Listopad)

Febbraio (Luty) Dicembre (Grudzień)

Marzo (Marzec) Cambiare (Zmieniać)

Aprile (Kwiecień) Andare (Iść)

Maggio (Maj) Preferire (Woleć)

1. Dialog: Qual è la tua stagione preferita?

Leonardo: Qual è la tua stagione preferita? (Jaka jest twoja ulubiona pora roku?)

Giada: Mi piace molto l’estate. E a te, invece? (Bardzo lubię lato. A ty?)

Leonardo: La mia stagione preferita è l’inverno, perché posso
andare a sciare. 

(Moja ulubiona pora roku to zima, ponieważ
mogę jeździć na nartach.)

Giada: Non ti piace l’estate? (Czy nie lubisz lata?)

Leonardo: Non molto, fa troppo caldo per i miei gusti. E a te
perché piace l’estate? 

(Nie za bardzo, jest dla mnie za gorąco. A
dlaczego ty lubisz lato?)

Giada: Perché c’è tanto sole! Mi mette di buon umore. Cosa
ti piace di più dell’inverno? 

(Bo jest dużo słońca! Poprawia mi nastrój.
Co najbardziej lubisz w zimie?)

Leonardo: La neve e il freddo, senza dubbio. (Śnieg i zimno, bez wątpienia.)

Giada: In estate le giornate sono lunghe, c’è caldo e ci sono
le vacanze! Come fai a non amarla?! 

(Latem dni są długie, jest ciepło i są wakacje!
Jak możesz tego nie kochać?!)

Leonardo: Il caldo mi stanca e mi fa venire voglia di dormire! Mi
sciolgo come un gelato. 

(Upał mnie męczy i sprawia, że chce mi się
spać! Roztapiam się jak lody.)

1. Leggi il dialogo. Qual è la stagione preferita di Leonardo?

a. La primavera b. L’inverno

c. L’estate d. L’autunno
2. Perché a Giada piace l’estate?

a. Perché non fa mai caldo b. Perché a gennaio ha molte riunioni di lavoro

c. Perché c’è tanto sole e lei è di buon umore d. Perché può andare a sciare in montagna
1-b 2-c
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2. Gramatyka: Stare per + bezokolicznik 
Połączenie czasownika "stare" + per + bezokolicznik.

1. Formuła to: stare per + infinito.

2. Używa się tej konstrukcji, aby mówić o działaniach mających się wkrótce zdarzyć.

Pronome (Zaimek) Formula (Formuła) Esempio (Przykład)

Io Sto per + infinito Io sto per andare in montagna (Ja mam zamiar iść w góry)

Tu Stai per + infinito Tu stai per fare una vacanza (Ty masz zamiar zrobić wakacje)

Lui/Lei Sta per + infinito Lei sta per andare a casa (Ona ma zamiar iść do domu)

Noi Stiamo per + infinito Noi stiamo per cambiare lavoro (My zamierzamy zmienić pracę)

Voi State per + infinito Voi stare per andare al mare (Wy macie zamiar iść nad morze)

Loro Stanno per + infinito Loro stanno per cambiare città (Oni zamierzają zmienić miasto)

https://www.colanguage.com

1. Buongiorno dottore, è marzo e lei ________________ partire per la fiera di Milano?
a.   sta per  b.   stai per  c.   sei per  d.   sta a

2. Ad aprile noi ________________ cambiare ufficio e trasferirci nel nuovo edificio.
a.   stare per  b.   stiamo a  c.   siamo per  d.   stiamo per

3. In agosto voi ________________ andare in vacanza al mare, in Puglia, vero?
a.   siete per  b.   state per  c.   stanno per  d.   stati per

4. È ottobre e loro ________________ preferire lavorare da casa quando fa freddo.
a.   stanno per  b.   stare per  c.   sta per  d.   sono per

1. sta per 2. stiamo per 3. state per 4. stanno per
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3.Ćwiczenia

1. WhatsApp 
Otrzymujesz wiadomość na WhatsApp od włoskiej przyjaciółki mieszkającej w twoim mieście,
która proponuje spotkać się w weekend w zależności od pory roku: odpowiedz na
wiadomość.

Ciao! ��

Qui in Italia la mia stagione preferita è la primavera, soprattutto a marzo e aprile. Le
temperature sono miti: non fa troppo freddo e non fa ancora caldo come in estate.

Io a marzo vado spesso al parco nel weekend. Questo weekend sei libero? Ti va di andare al
parco sabato pomeriggio?

E tu quale stagione preferisci e perché?

A presto,
Giulia

Napisz odpowiednią odpowiedź:  La mia stagione preferita è... / In questo mese io vado... / Sabato
pomeriggio posso / non posso perché... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

1. In primavera, a. il tempo cambia e piove spesso.

2. A luglio b. stiamo per chiudere l’ufficio per le feste.

3. In autunno c. preferisco andare al parco dopo lavoro.

4. A dicembre d. vado in ferie e non sono in ufficio.
1-c: Wiosną wolę iść do parku po pracy. 2-d: W lipcu jadę na urlop i nie ma mnie w biurze. 3-a: Jesienią pogoda się zmienia i
często pada. 4-b: W grudniu zamykamy biuro na święta.

3. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. In gennaio ____________________ lavorare da casa perché fa
molto freddo.

(W styczniu wolę pracować z domu, ponieważ
jest bardzo zimno.)

a.  preferisco  b.  preferisce  c.  preferiamo  d.  preferite

2. In estate ____________________ spesso al mare il fine
settimana.

(Latem często jeździmy nad morze w
weekendy.)

a.  va  b.  vado  c.  andiamo  d.  andate
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3. A marzo ____________________ per cambiare lavoro e inizio in
un nuovo ufficio.

(W marcu zamierzam zmienić pracę i zaczynam
w nowym biurze.)

a.  sono  b.  stai  c.  sta  d.  sto

4. In autunno i miei colleghi ____________________ per andare a
Milano per una fiera.

(Jesienią moi koledzy mają zamiar pojechać do
Mediolanu na targi.)

a.  stanno  b.  stiamo  c.  sta  d.  sono

1. preferisco 2. andiamo 3. sto 4. stanno

1. Ciao Luca, io preferisco giugno, il tempo è bello ma cambia meno, non è troppo caldo. 2. Capisco, allora in ufficio sei qui
a giugno e io non sono qui in giugno. 3. Sì, è vero, ma io preferisco aprile, possiamo andare al lago un weekend. 4. Perfetto,
in aprile non lavoro un sabato, andiamo quel weekend.

4. Uzupełnij dialogi 

a. Pianificare le ferie estive al lavoro 

Luca, collega: Ciao Sara, io vado in ferie in agosto, in
piena estate. 

(Cześć Sara, ja jadę na urlop w sierpniu, w
środku lata.)

Sara, collega: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Cześć Luca, ja wolę czerwiec — pogoda jest
ładna, ale mniej zmienna, nie jest za gorąco.)

Luca, collega: Sì, in giugno il clima è buono, ma per me
agosto è perfetto per andare al mare. 

(Tak, w czerwcu klimat jest przyjemny, ale dla
mnie sierpień jest idealny na wyjazd nad morze.)

Sara, collega: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Rozumiem, czyli w czerwcu będziesz w biurze, a
mnie wtedy nie będzie.)

b. Organizzare un weekend in primavera 

Marco, amico: Elena, in primavera mi piace molto
marzo, il tempo cambia e non fa più
freddo come in inverno. 

(Elena, na wiosnę bardzo lubię marzec —
pogoda się zmienia i nie jest już tak zimno jak
zimą.)

Elena, amica: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, to prawda, ale ja wolę kwiecień. Możemy
pojechać nad jezioro na weekend.)

Marco, amico: Va bene, allora andiamo in aprile, è una
bella stagione per fare una passeggiata. 

(Dobrze, jedziemy więc w kwietniu — to ładna
pora roku na spacer.)

Elena, amica: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie — w kwietniu nie pracuję w sobotę,
wybierzmy ten weekend.)

5. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 

1. La tua collega ti chiede quando vai in ferie quest’anno. Rispondi e dici in che mese vai in vacanza e
perché. (Usa: il mese, andare in ferie, preferire)

Il mese delle ferie è _______________________________________________________________________________________

2. Sei in ufficio. Il tuo capo vuole organizzare una riunione importante e ti chiede: “Qual è un buon
mese per te?”. Rispondi e scegli un mese. (Usa: il mese, avere tempo, riunione)

Per me il mese _______________________________________________________________________________________________
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3. Parli con un vicino italiano del tempo in Italia. Lui ti chiede: “Com’è l’inverno qui?”. Rispondi e descrivi
il tempo in inverno. (Usa: l’inverno, freddo, pioggia)

Per me l’inverno ___________________________________________________________________________________________

4. Parli con un’amica di cosa fai in estate dopo il lavoro. Lei chiede: “Che cosa fai in estate qui in città?”.
Rispondi e spiega cosa ti piace fare. (Usa: l’estate, caldo, andare)

In estate dopo il lavoro _____________________________________________________________________________________

6. Napisz 4–5 zdań opisujących, co robisz w jednym lub dwóch miesiącach w roku (np.
latem lub zimą) i jaka jest wtedy pogoda. 

La mia stagione preferita è... / In questo mese di solito vado... / Di solito fa... (freddo/caldo) / Mi piace
perché...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Preferire Andare

io preferisco vado

tu preferisci vai

lui/lei preferisce va

noi preferiamo andiamo

voi preferite andate

loro preferiscono vanno
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